Založba: ______________________________________

Elektronski naslov kontaktne osebe za stike s tujino in priprave na Frankfurt: 
1._________________________________
2._________________________________


Prevodi del vaše založbe v nemščino v zadnjih 5 letih:

	Avtorica/avtor
	Naslov dela
	Nemška založba
	Leto izida prevoda

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




Načrtovani prevodi del vaše založbe v nemščino v letu 2021 in vse do leta 2024 (podpisana pogodba ali tik pred tem):

	Avtorica/avtor
	Naslov dela
	Nemška založba
	Leto izida prevoda

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	








Načrtovana gostovanja v nemškem govornem prostoru:

	Avtorica/avtor
	Kraj gostovanja/Institucija
	Termin gostovanja

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Prioritetna lista del, ki bi jih priporočali za prevod v nemščino (beletristika, otroška in mladinska književnost, humanistika …):

	Avtorica/avtor
	Naslov dela
	Vzorčni prevod v nemščini (Da/Ne)
	Delo že prevedeno v naslednje tuje jezike (navedite jezik)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



Seznam del avstrijskih, nemških in švicarskih avtoric in avtorjev, ki ste jih izdali v zadnjih 3 letih ali jih nameravate izdati v kratkem (Frankfurtski knjižni sejem poudarja pomen promocije nemško govoreče književnosti v Sloveniji).

	Avtorica/avtor
	Naslov
	Leto izida

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Najlepša hvala!
